
 

 

 

 

 

《新闻编辑室》S01E09 笔记：花开堪折直须折 

 

第九集剧情介绍： 

    整幢大楼停电，录播不得不停止。Mac 认为这是重塑团队的好机会。然而不就电力恢

复，一起不得不照旧。Lisa 作为 Casey Anthony 独家参与新闻直播，却因说了太多遭到

报复；新闻团队处心积虑设计的新辩论方式却遭到了极力的反对，Will 不得不放弃这次辩

论，而也因此不再播报那些他们所不愿意播的新闻；Neal 仍在继续他的新闻计划；Sloan

终于有机会播报债务上限的新闻；Maggie 与 Don 的关系，Jim 与 Lisa 的关系也愈发扑朔

迷离。 

【英语短语】 

1. I’ll be rooting against you. 

祝你霉运。 

剧情：为了报道 Casey Anthony 的案件，Mac 不得不找一个认识 Casey 的人做采访。

Mac 不愿做这篇新闻，不希望找到。Sloan 也是这样的想法而说这话。 

be rooting against: 倒喝彩，反对 

2. He’s not rock solid. 

他不可靠。 

剧情：之前向 Charlie 提供有关 Reese 命令小报 TMI 通过窃听的方式获取消息的时间。

Charlie 因此让 Jim 进行调查，然而 Jim 查出的结果发现此人不可靠。 

rock solid: 可靠的，坚固的 

3. My question is name three freedoms that you had before the president was 

sworn in that you don’t have now. 

我的问题是请说出奥巴马就职后您所丧失的三项自由权利。 

剧情：模拟辩论时 Will 提出的问题。be sworn in: 宣誓就职 

http://dict.hjenglish.com/w/swear

